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A nyelv megújuló szerepe az oktatásban

Zs. Sejtes Györgyi

„TÉMA ÉS VARIÁCIÓK”: A GRAMMATIKA ÉS 
A PRAGMATIKA EGYÜTTMŰKÖDÉSI LEHETŐSÉGE 

A SZÖVEGÉRTÉSI KÉPESSÉG FEJLESZTÉSÉBEN

1. Bevezetés, problémafelvetés
A pedagógiai és nyelvészeti irodalomban szinte közhelynek számít, hogy a köznevelésben és 
az egyetem magyar szakán tanulók nagy része sem szereti a nyelvtant. A diákok az egyik fő 
okként azt nevezik meg, hogy a magyarnyelv-órákon elsajátított tudás kevésbé hasznosítható 
a mindennapi életben. A kutatások az előbbi mellett kiemelik, hogy a nyelvtani szabályok 
biflázása, a kategorizálás motiválatlanná teszi a diákokat. 

Ugyanakkor már a felső tagozatos tanulók is szem előtt tartják, hogy a szövegértés 
az életben való boldogulás feltétele. A szövegeken, szövegekkel végzett műveletek nemcsak 
érdekesek a diákok számára, hanem segítik a tanulást, fejlesztik a tudatos írásbeli és szóbeli 
kommunikációs kompetenciát.

A szövegfeldolgozásra építő fejlesztés egyik útja lehet a pragmatikai és a funkcionális 
nyelvészeti megközelítés, mivel a chomskyánus kettősség, a grammatikai kompetencia 
és a performancia éles elkülönítése helyett a diskurzusokban való nyelvi tevékenységekre, 
a funkcionalitásra helyezi a hangsúlyt, a nyelv működését a használat felől közelíti meg, 
a nyelv különböző beszédhelyzetekben különböző célok elérése való használatát vizsgálja 
(Németh T. 2013). A szövegértésiképesség-fejlesztés nézőpontjából az a pragmatikai szem-
léletmód a célravezető, mely a hangsúlyt a nyelvi rendszer és a nyelvhasználat dinamikus 
viszonyára helyezi, a többirányú interakcióban lévő pragmatika és nyelvtan együttműködését 
feltételezi (Németh T. 2006). 

A jelen munka célja egy olyan gyakorlati alkalmazás bemutatása, amely a grammatika 
és a pragmatika interakciójára építi a magyarórai tevékenységeket integrált tanulásszervezési 
formában. 

2. A pragmatika és grammatika dinamikus viszonya
Chomsky (1965) kompetenciaszemlélete: a nyelvről szóló tudás (kompetencia) és a konkrét 
nyelvhasználat (performancia), a nyelvtan és a pragmatika kettőssége, egymásmellettisége 
a köznevelés alapdokumentumaiban (NAT 2020; KTT 2020) napjainkban is megjelenik, 
a kettősség az osztálytermi gyakorlatban is nyomon követhető. 

Sajnálatos módon a pragmatikai kompetencia (kognitív megközelítés), a nyelvtudás 
(grammatikai kompetencia) általános emberi célok elérésére való használatának képessége 
(vö. Németh T. 2006: 233) nem jelenik meg a magyar nyelvi órákon. Ezek fejlesztése azért 
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lenne fontos az osztálytermi gyakorlatban, mert a grammatikai és pragmatikai kompetencia 
együttműködik a konkrét szituációkban megvalósuló nyelvhasználatban (vö. Németh T. 
2006; Zsigriné Sejtes 2020). 

A pragmatikai és a funkcionális nyelvészeti megközelítés a chomskyánus kettősség: 
a grammatikai kompetencia és a performancia éles elkülönítése helyett a diskurzusokban 
való nyelvi tevékenységekre, a funkcionalitásra helyezi a hangsúlyt, a nyelv működését 
a használat felől közelíti meg (Halliday 1970; Ladányi – Tolcsvai Nagy 2008; Németh 
T. – Bibok 2010; Tátrai 2011; Zsigriné Sejtes 2020).

A szövegértésiképesség-fejlesztés nézőpontjából az a pragmatikai szemléletmód a köve-
tendő, amely a nyelvi rendszer és a nyelvhasználat dinamikus viszonyát állítja a fókuszba, 
a többirányú interakcióban lévő pragmatika és nyelvtan együttműködését feltételezi 
(Németh T. 2006). Ez azt jelenti, hogy a lexémák lexikai-szemantikai reprezentációjában, 
illetve különböző grammatikai szerkezetekben a szemanticizáció és a grammatikalizáció 
révén rögzülnek a nyelvhasználatra vonatkozó általános pragmatikai és enciklopédikus 
információk (vö. Zsigriné Sejtes 2020). 

A dinamikus szemléletmód egyik lehetséges tanórai felhasználási módja a Beaugrande és 
Dressler (1981) szövegismérveire épülő fejlesztési folyamat, melynek alapja, hogy a szövegek 
keletkezésük okán diskurzív közegben „működnek”. A nyelv anyagára (kohézió, koherencia) 
és a kommunikációra általában utaló ismérvek (helyzetszerűség, szándékoltság, elfogadha-
tóság, hírérték, intertextualitás) felismerése történik a tanórán a szövegeken, szövegekkel 
végzett összehasonlító műveleti tevékenységek végeztetése során. Az ismérvekhez kötődő 
szabályozó elvek (hatékonyság, hatásosság, helyénvalóság) a tanulók szöveggel kapcsolatos 
metanyelvi tudásának építőelemeivé válhatnak a tanulási folyamatban.

A szöveggel kapcsolatos metanyelvi ismeretek a szöveggel való kommunikálás, visel-
kedésforma tudatosítása mellett a metatudás összetevőiként segítik a metakogníción 
alapuló egyéni szövegértési stratégia kialakítását. A szövegértési folyamat során a szövegek, 
szövegrészek fogalmi hálókban való elrendeződése történik a tudás aktiválásával, a bejövő 
ismeretek elrendezésével. A hálózatokban a nyelvtani szabályok használati műveletként 
értelmeződnek. Az átmenet-hálózatos műveleti rendszer gyakorlati alkalmazása során 
a kompetencia (nyelvről szóló tudás) és a performancia (nyelvhasználati tudás) közötti 
határ elmosódik (Beaugrande−Dressler 1981; Zs. Sejtes 2022).

Jelen munka ebben az egységes nyelvészeti keretben kezeli a szépirodalmi és a minden-
napi élet szövegtípusait, szövegfajtáit. 

3. Integrált magyartanítás (irodalom és anyanyelv együtt) 
A magyartanítás osztálytermi gyakorlatában szembetaláljuk magunkat egy másik kettősséggel: 
a magyar nyelv és irodalom tantárgy szétválasztásával (NAT 2020). Nemcsak az a probléma, 
hogy a magyartanárok és tanítványaik is „irodalompártiak” (Csapó 2000), hanem az is, hogy 
a magyartanítás kevésbé épít arra, hogy az irodalom legfontosabb attribútuma a nyelviség, 
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a jelentéshez is a nyelv segítségével jutunk el. Ezt hivatott igazolni, hogy a magyar nyelv és 
irodalom ugyanahhoz a műveltségterülethez tartozik, ugyanaz a tanár tanítja (vö. Szabó 
2015). Ezt a szemléletet tükrözi a Szövegértés-szövegalkotás kompetenciafejlesztő oktatási 
programcsomag (Arató−Kálmán 2005), amely a magyar nyelv és irodalom tantárgy helyett 
bevezette a szövegértés, szövegalkotás tantárgyat (irodalom és anyanyelv együtt), mely 
a kommunikáció-központúságra, a tevékenységcentrikusságra, a rendszerességre, a diffe-
renciáltságra és a kutatói szemléletre épült (Pála 2009). A szakmai koncepció a szövegértési 
képesség fejlesztésének a folyamatában a szövegértés fogalmát úgy határozta meg, hogy 
egységes nyelvészeti keretben igyekezett kezelni a szépirodalmi és a mindennapi élet szöveg-
típusait, szövegfajtáit, valamint a fejlesztést a szövegekkel, szövegeken végzett műveletekre 
építette, melyek segítették a szövegről való gondolkodás kialakulását (vö. Kálmán–Molnár 
2009; Zsigriné Sejtes 2020). Mindezeket figyelembe véve a képességfejlesztő tevékenységek 
során érdemes élni az integráció adta lehetőségekkel annak ellenére, hogy a jelenlegi iskolai 
struktúrában két külön tantárgy a magyar nyelv és irodalom. 

A szemlélet gyakorlati alkalmazásához Weöres Sándor költészetét hívtam segítségül, 
mivel a Téma és variációk című szöveg leleményes nyelvi játék, a tartalom és a forma 
egységéből bontható ki a jelentés. 

3. �A pragmatika és a grammatika együttműködése  
az integrált magyarórán

A tematikus terv és az óraterv a pragmatika és a grammatika egységes szemléletben kezelését 
hivatott szemléltetni egy szövegértésiképesség-fejlesztő osztálytermi gyakorlatban, integrált 
magyarórai tevékenységek során.

3.1. Tematikus terv 
A tanulási-tanítás egység témája: A „nyugatosok” − Weöres Sándor pályája, költészete 
a tartalom és a forma, a pragmatika és a grammatika tükrében
A megvalósítás órakerete: 8 óra
Évfolyam: 8.
A tematikus egység célja

a)	 a tanulók versolvasói stratégiájának, jelentésteremtő képességének, szövegértő és szöveg-
alkotó kompetenciájának a fejlesztése;

b)	 a szövegek pragmatikai és grammatikai sajátosságainak felismertetése;
c)	 a versek feldolgozásánál a befogadó-központú szemléletet erősítése, melynek alapeleme 

a tanulók olvasói tapasztalata (mely elsősorban nyelvi és esztétikai természetű); 
d)	 az élményszerző szövegtípus (lírai műnem, vers szövegfajta) tartalmi és formai, valamint 

pragmatikai és grammatikai sajátosságainak tudatosítása a problémaalapú gondolkodás 
fejlesztésével;
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e)	 az élményalapú tanulás eszközrendszerének használata a tanulók olvasóvá nevelésének 
érdekében;

f)	 a tanulók befogadói aktivitásának növelése a szöveg jelentés- és értelemképző szerepének 
tudatosításával;

g)	 a vers „a nyelv kalandja” szemlélet erősítése az értő olvasóvá nevelés érdekében.
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4.2. Óraterv 
Az óra témája: Tartalom és forma egysége, a pragmatika és a grammatika együttműködése 
Weöres Sándor költészetében
Az óra típusa: összefoglaló és gyakorlóóra
Az óra időtartama: 45 perc
Az óra nevelési, fejlesztési céljai:

A) Közvetlen célok 
•	 Weöres Sándor költészetében a tartalom és forma egységének tudatosítása az élményalapú 

tanulás módszerével
•	 a nyelv anyagára és a kommunikációra vonatkozó ismérvek azonosítása
•	 az értő szövegmondás gyakorlása
•	 a versek zeneiségének megtapasztalása
•	 az élménykínáló szöveg külső, belső formai sajátosságainak felismerése funkcionális 

ismérvek alapján
•	 a pragmatikai és grammatikai sajátosságok együttműködésének megfigyelése a nyelv-

használat során
•	 az élményszerző szövegtípus szövegfajtájának (vers) meghatározása formai és tartalmi 

jellemzők alapján 
•	 a kommunikációs cél (szándékoltság) mérlegelése
•	 szövegalkotó céljának felismerése
•	 a felhasználó-központú szövegismérvek (a kommunikációra általában vonatkoznak: 

szándékoltság, helyzetszerűség, elfogadhatóság) a gyakorlatban
•	 szövegértés, -alkotás tartalmi és formai ismérvek alapján.

B) Közvetett célok
•	 a szövegértési kompetencia (hallott és írott szövegek) fejlesztése úgy, hogy a szóbeli 

és írásbeli tevékenységek során a tanulók képessé váljanak az élménykínáló szövegek 
tartalmi és formai sajátosságainak felismerésére, információk megértésére, szelektálására, 
felhasználására, kialakítására, közvetítésére, létrehozására. 

•	 a szövegértési, -alkotási tevékenységek segítségével az önszabályozó tanulás kialakítása, 
a problémamegoldó, kommunikációs, együttműködő képesség fejlesztése a tanultak 
későbbi transzferálásának érdekében 

•	 alkotó részvétel a kommunikációs tevékenységekben (beszélt, írott); ily módon a kreatív 
gondolkodás fejlesztése, kísérletezéssel, tapasztalatszerzéssel a problémalapú tanulási 
stratégiák alapjainak kialakítása

•	 a szövegfeldolgozási stratégiák általános sémáinak alkalmazása élménykínáló szövegeken
•	 módszer: az élmény- és problémaalapú tanulás, melynek alapja a tudástranszfer kiala-

kítása, az, hogy a tanulók ne csak adott, konkrét helyzetben tudják tudásukat előhívni. 
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•	 Követelmények:
	» a szövegértés, -alkotás mikrokészségeinek felismerése: a háttértudás mozgósításának 

képessége, a szöveg formája és a tartalom közötti összefüggés megértésének képessége
	» szövegértési műveletek végzése.

A) Információ(k) visszakeresése
•	 a szövegben elszórt adatok azonosítása a szöveg azonnali megértése alapján
•	 a visszakeresett információk segítségével bizonyos állítások megerősítése, ill. cáfolata
•	 a szövegben megfogalmazott információ megértése, a segítségével irányított tevékenység 

végrehajtása.

B) Összefüggések, kapcsolatok felismerése 
•	 következtetések levonása olyan információk révén, amelyek implicit módon vannak 

jelen a szövegben
•	 a folyamat során egy adott szövegrészre összpontosítva (nem mondatszint) az egész 

szöveg globális jelentésének létrehozása
•	 a szöveg információinak és a már meglévő ismereteinek az összekapcsolásából új 

információ létrehozása.

C) Szövegértelmezés
•	 a feladatok a logikai megértése
•	 a szövegben található információk feldolgozása
•	 a szövegre való reflektálás
•	 a szöveg tartalmi vagy formai jegyeinek értékelése
•	 a szöveg mélyebb rétegeinek megértése
•	 a háttértudásra (meglévő ismeretekre, tapasztalatokra) való támaszkodás (Zsigriné 

Sejtes 2020).

Szükséges eszközök: saját fejlesztésű tananyag (Zsigriné Sejtes 2010), interaktív tábla, 32 
db tanulói notebook és egy tanári gép, WIFI-kapcsolat.
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1. ábra: Táblaképek

5. Összegzés
Munkámban arra tettem kísérletet, hogy bemutassam a pragmatika és a grammatika 
együttműködési lehetőségét az osztálytermi gyakorlatban, integrált magyarórai keretek 
között. A tematikus terv és az óraterv azt illusztrálja, hogy a felhasznált kognitív, funkci-
onális, pragmatikai keret dinamikus voltából adódóan hogyan támogatja a szövegértési 
képesség dinamikus fejlesztését.

Cél volt az is, hogy Weöres Sándor költészetének megismertetése során a tartalom 
és forma egységének tudatosítása támogassa a szövegértelmezést, az értő szövegmondást, 
a versek zeneiségének megtapasztalását, a szövegalkotási képesség fejlesztését. 

Kutatótanári munkakörömből adódóan egy 8. osztállyal meg is valósítottam a leírt 
tanítási-tanulási folyamatot, melynek tapasztalatai a következők:
a)	 a szabályfelismerés, -alkalmazás gondolkodási művelete motiváló a tanulók számára, 

ha a folyamatot transzparenssé tesszük könnyen érthető és alkalmazható fogalmak 
használatával,

b)	 a szövegek összehasonlítása gondolkodási művelet során használt pragmatikai, grammatikai 
fogalmak fogódzót adnak a tanulóknak az egyéni szövegértési stratégiák kialakításához;

c)	 a differenciált feladatok egyéni megoldása, majd a kooperatív csoportmunkaformában 
való szövegalkotás nemcsak sikerélményt nyújtott a tanulóknak, hanem élményt is 
kínált a szövegértelmezési keret kialakításának folyamatában,

d)	 a hagyományos leíró nyelvtan tanítása helyett a kreatív nyelvhasználat fejlesztése lehet 
a magyartanítás célja, és az meg is valósítható az osztálytermi gyakorlatban,

e)	 a tanulók életkori sajátosságaiból fakadó szükségletekre kell építeni a képességfejlesztést,
f)	 a tanulás aktív, teremtő, kreatív folyamatként kell értelmezi, melynek távlati célja 

a tudástranszfer kialakítása,
g)	 a szövegértési képesség fejlesztésének meghatározó összetevője a szöveg jelentéstani-lo-

gikai struktúrájának és e struktúra visszatérő-formalizálható elemeinek felfedeztetése 
és tudatosítása,
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h)	 fontos a tanítás során a kommunikációs helyzetek megfelelő értelmezése, a megértés képes-
sége és a megértéssel összhangban álló aktív részvétel a kommunikációs folyamatokban,

i)	 feladat a tanórán a verbális, valamint a nem verbális (hangzó és képi) kommunikáció 
eszközeinek és kódjainak, a különböző információhordozók üzeneteinek megértése 
és feldolgozása,

j)	 a szövegértési és szövegalkotási automatizmusok kialakítása az egyes szövegtípusok, 
szövegfajták szerkezeti és jelentéstani jellemzőinek fölfedeztetésével,

k)	 közvetett cél kell legyen minden tanórán a metakognícióra, metanyelvi tudásra alapo-
zott egyéni szövegértési stratégiák kialakítása és használata (Szövegértés-szövegalkotás 
kompetenciaterület általános szakmai koncepció, 2002).

Az alábbi szöveggel, szövegeken végzett speciális képességfejlesztő tevékenységeket minél 
több tanórán érdemes alkalmazni: 
a)	 szövegek összehasonlítása: a szövegek pragmatikai és grammatikai jellemzőinek tuda-

tosítása a nyelvhasználat során, 
b)	 a szövegtípusok és szövegfajták hasonlóságainak és különbségeinek felismerése a szöveg-

ismérvek alapján,
c)	 a szabályszerűségek felfedezése: a kontextus hatása a közlések jelentésére és formájára,
d)	 problémamegoldó stratégia kialakítása a szöveg logikai és tematikus szerkezete, nyelvtani 

tulajdonságai és a kommunikációs helyzet egységének egy keretben tartásával,
e)	 a szövegre vonatkozó metanyelvi ismeretek alkalmazása a szövegekről való osztálytermi 

diskurzus során.
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